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與 關 連 人 士 的 關 係 及 關 連 交 易

本文件為草擬本，所載資料不完整且或會更改，閱讀有關資料時，必須一併細閱本文件首頁「警告」一節。

關連交易

本行與關連人士（定義見《上市規則》）訂立的交易將於[編纂]後構成《上市規則》第14A

章所指的關連交易。該等交易將於[編纂]後繼續進行，從而構成《上市規則》項下的持續關連
交易。

獲豁免持續關連交易

本行在日常及一般業務過程中為中國公眾，包括本行的關連人士（包括本行董事、監
事及╱或彼等各自的聯繫人）提供商業銀行服務及產品。本行亦與其關連人士訂立若干非銀
行交易。下文載列本行與關連人士之間的關連交易詳情。

在日常及一般業務過程中提供商業銀行服務及產品 — 向關連人士提供貸款等信貸服務

本行在日常及一般業務過程中按一般商業條款（或對本行更有利的商業條款）並參考
市場利率向若干關連人士提供貸款等信貸服務。本行預期，[編纂]後將會繼續向關連人士提
供貸款等信貸服務，因此將構成《上市規則》第14A章所界定的持續關連交易。

上述本行向關連人士提供的貸款等信貸服務均為本行在日常及一般業務過程中，按
一般商業條款（或對本行更有利的商業條款）並參考市場利率提供的。因此，該等交易將成
為《上市規則》第14A.87(1)條所指的全面豁免持續關連交易，即本行在日常及一般業務過程
中按一般商業條款（或對本行更有利的商業條款）向關連人士提供的財務資助，因此將全面
豁免遵守《上市規則》第14A章所有有關披露、年度審閱及股東批准的規定。

在日常及一般業務過程中提供商業銀行服務及產品 — 吸納存款

本行在日常及一般業務過程中按正常利率及一般商業條款（或對本行更有利的商業條
款）向若干關連人士吸納存款。本行預期，[編纂]後關連人士將會繼續在本行存款，因此將
構成《上市規則》第14A章所界定的持續關連交易。

關連人士在本行存款乃基於一般商業條款（或對本行更有利的商業條款）並參考市場
利率進行。因此，該等交易將構成《上市規則》第14A.90條所指的全面豁免持續關連交易通
過從關連人士處獲得的存款且並無以本行資產作抵押的方式，按一般商業條款（或對本行更
有利的商業條款）取得財務資助，因此將全面豁免遵守《上市規則》第14A章所有有關披露、
年度審閱及股東批准的規定。
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在日常及一般業務過程中提供商業銀行服務及產品 — 其他銀行服務及產品

本行在日常及一般業務過程中按一般商業條款及條件（或對本行更有利的商業條款）
和正常收費標準、服務費及附加費，向若干關連人士提供多項商業銀行服務及產品（包括信
用卡╱借記卡及理財產品）。本行預期[編纂]後將繼續向本行的關連人士提供該等銀行服務
及產品，因此將構成《上市規則》第14A章所界定的持續關連交易。

該等持續關連交易為在本行的日常及一般業務過程中，按照相當於提供給獨立第三
方的或不優於提供給獨立第三方的一般商業條款向關連人士及╱或彼等各自的聯繫人提供
其他銀行服務及產品，預計構成《上市規則》第14A章所指的符合最低豁免水平的交易。因
此，該等交易將構成《上市規則》第14A.76(1)條規定的全面豁免持續關連交易，全面豁免遵
守《上市規則》第14A章所有有關披露、年度審閱及股東批准的規定。

其他符合最低豁免水平的交易

本行亦不時在日常及一般業務過程中按一般商業條款或更有利條款與我們的關連人
士及╱或彼等各自的聯繫人進行若干非銀行交易（例如租賃物業用作營業網點及辦公室），
有關交易將構成《上市規則》第14A.76(1)條所指符合最低豁免水平的交易。根據有關協議進
行的交易構成本行的持續關連交易，將獲全面豁免遵守《上市規則》第14A章所有有關披露、
年度審閱及股東批准的規定。


